FOOD

Can you pass me the salt, please?

Mulzete mi, prosim, podat sul?

What would you like to drink?

Co byste chtél k piti?

Help yourself to some more cake.

Vezmeéte si jesSté zakusek.

Would you care for some cheese?

Dala byste si syr?

We’re short of salt.

Mame malo soli.

We’ve run out of milk.

DosSlo nam mléko.

What about having another drink?

Co takhle dat si jesté skleniCku?

| never object to a glass of beer.

Sklenici piva nikdy neodmitnu.

I’'ve never tasted anything like that.

Jeste nikdy jsem nic takového neochutnal.

Do you take milk in your tea?

Davate si do €aje mléko?

Try that cake — it's home-made.

Ochutnej ten zakusek — je domaci.

| don'’t feel like a big meal right now.

Nemam ted chut na Zzadné velké jidlo.

My wife has a sweet tooth.

Moje zena je misna/ je na sladkeé.

English food has a bad reputation abroad.

Anglické jidlo ma v ciziné Spatnou povést.

I'd like to start with the soup of the day,

followed by a steak with peas and carrots.

Zacnu polévkou z nabidky dne a pak si
dam steak s hraSkem a mrkvi.

How would you like your steak? Rare,
medium or well-done?

Jak si prejete biftek? Krvavy, stfedné
propeceny nebo propeceny?

Will you be having something to drink?
(from a waiter to a customer)

Date si néco k piti? (pta se ¢isnik hosta)

What will you have? (to a friend)

Co si das? (ptame se kamarada)

The roast beef is off.

Hovézi peceni / Rostbif uz nemame.

| always leave a tip.

Vzdycky nechavam spropitné.




